
Budapest, 1884. márczius 9.

10. szám. [1333] XXVII. évfolyam.

Megjelenik minden vasárnap.
--- ---------

Egyes szám ára 16 kr.

Előfizetési árak :
Egész évre 8 frt. Félévre 4 frt. Negyedévre 2 írt.

----------
Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban, korona- 
herczeg-utcza 3. sz. és minden hirdetés-közvetítő 

irodában.

Szerkesztői iroda:
Budapest,

József-körut 48. sz.

Ki a vivát?
ár javában vivátoznak, 
Készülnek a zászlók, tollak, 
Már ott kering szanaszéjjel 
Légiója programmoknak.

Haj, nehéz kiválasztani
Annyi közül a legjavát . . . 
Jó választó 1 törheted a
Fejedet, hogy ki a vivát?

A mameluk kilencz éve 
ígér sokat, igér nagyot,
Hát ha egyszer be is váltja 
Szavát, amit százszor adott ?
— Dehogy váltja ; prolongálja 
Száz kamatra adott szavát . . . 
Mameluk hát semmiképen 
Ne legyen már többé vivát.

Habarék-párt szörnyen bajos . . . 
Vagyon neki ezer feje,
És hát nagyon természetes : 
Ezer felé fordul vele.
Égy se bánja, ha ott hagyják 
Nyakunkon az osztrák igát. 
Már én nekem e szerint hát 
Habarékos se lesz vivát.

Igaz ember egyedül csak 
A hű baloldalon terem, 
Kivált ha nem zsidó-párti, 
Mint van ott is töméntelen. 
Baloldali követjelölt
Nem árulja pénzért magát . . . 
Az országban mindenfelé 
Baloldali legyen vivát.

— De ha — a mi volna szégyen — 
Nem akadna ilyen elég : 
Választáson a választó
Úgy se törje soká fejét.
Legyen vivát akáki is,
A kinek ki eszébe jut,
Csak ne legyen vivát sehol
Se zsidó, de se mameluk.

Veres Barát.
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Heti krónika.
— Keszthelyen a nagy-toll-kereskedőnek. Fáik 

Maxinak kiadták az utat. Most majd házal. Ha meg­
választják valahol, csak egy betűt cserél; az a keni 
let Keszthely helyet lesz Peszt-hely.

□ _Az antiszemiták a Dunántúl a legerősebbek/ 
— írják az újságok. Ez még kevés. Majd hogy ha 
Tiszán is túl lesznek.

X Pozsonyban városi képviselőkul csupa anti­
szemitákat választottak meg. A pozsonyi zsidók te­
hát képviseletlenek. Ám hogy is lehessen azoknak 
a képét viselni, a kik többnyire arczátlanok?

A A perpetuum-mobilét egy Bernadi nevii olasz 
megint feltalálta volna. Ne hagyjuk a jussunkat; az 
örök-mozgó magyar találmány, úgy hívják hogy Pulszky 
Ferencz, a ki folyvást mozog egyik pártról a másikra.

= A szállásadóm egy iui- 
pelitinens úhi embeh! Ma 
olyat mondott nekem, hosry 
ha a szavát vissza nem vonja, 
elhagyom a házát. Nevezete­
sen azt mondta, hogy fel­
mondja nekem a lakást.

— A minap egy táhsa- 
ságban habló-históhiákat me­
séltek. Mindenki tudott egy- 
egy hihhedt hablóhól he­
gélni. Kelitek engem is, 
hogy mondjak egy histő- 
hiát Mondtam, hogy én nem 

tudok. De csak gondolkozzak. „.Jól van, — feleltem én, — tehát
volt egyszeh egy gazdag házi úh . .“ ezzel befejeztem előadásomat.

— Kutyául éheztem magamat, hát ohvost hivattam. Az
aztán elkezdett nekem bölcs tanácsokat adni, hogy igv-ugy vi­
gyázzak az egészségembe, melit lám: csak akkoh tudja az em­
beh az egészségét igazán megbecsülni, mikoli elveszti. „Ugyan 
— sóhajtok én fel, — mennyit éhhet az én nagybátyám egészsége?"

Itt vannak a képviselő-választások. Jó lesz egy keliií- 
letet kéhni a kohmánytól. Üsse a kő: leszek mameluk képvi­
selő, legalább pehtu leszek Beöthy Aldzsival.

Irodalom.
JCunfatiMj a 0£emzet6eii a latin nyelv sikertelen 

oktatásáról iz. nem Hegedűs Sán<?0zca ?

Pulszky efazencz, a »Sz-em-féí’m » sz-eméze 
a 'főw-ndv ellenzéknek, Itoyy szövetkezett az> in- 

c Jenákkal, Avfv csak magyar s&ót tudnak, a -nem-e t
É)üOí> -nem méíto ellenfelek &isz>a cKálmán az-on ma- 
yyazyai ellen, kik szántén cyy sz>ót tudnak csak, 
az- ige 11-I ?

Márcz. 15-ére.
Csodálatos nap ! mely e népet 

Almából egykor felriasztád,
Hogy szemtől=szembe lássa mily szép 

A megjelent égi szabadság.

Csodálatos nap! hova tűntél 
Hogy nem látunk azóta többé ? !

Csak nem hagyád el ezt a népet 
Vigasztalanul mindörökké!

(Régóta várjuk minden évben 
Nagy hajnalodnak virradatját,

Hogy megmutatod újra nékünk 
A szabadság égi alakját.

Óh jöjj is el, jöjj még csak egyszer: 
Könyörülj ez alázott népen;

Aztán ne virradj soha többé, 
Ha megesik a szörnyű szégyen, 
Hogy hozzá, újra hűtlen lészen.

Bmtns.

Staisz Lexi a rendről.
Nyi, nyih !
Szoczialista ! Anarchista ! Dinamit' 

Robbantás !
Hej, Magyari: igaz volna ez mind
Hát minek jönnek ide az átkozott 

anarchisták, mikor én nekik soha sr 
vétettem, mikor én soha még a légy­
nek se vétettem.

Én fogjam el ükét ! Én ? A ki 
soha még egy csigabigát se fog­
tam el ? !

Nyi, Nyih 1
Magyari ! Doboltassa ki, hogy ha 

huszonnégy óra alatt el nem pusz­
tulnak azok az anarchisták, jaj ne­
kik, mert én leköszönök !

Addig is írjon jelentést Jekkelfalussyhoz. hogy nem va­
gyok itthon, hogy gyengélkedem, hogy szabadságon vagyok.

Most meg adja ide a rNemzet“ esti lapját és a kulcsot. 
Ha felrobbantanak bennünket : zörgessen.
Nyi, nyih !
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A köpenyforgató műhelyben.

M—r K s. Nini-, hát hanyadíkszor fordítja meg már azt a köpenyeget ? Hiszen inkább egészm 

ujjat venne magának. , , i j •
p__fcy Nem lehet — mert en múltamhoz hű akarok maradni.
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Újpesti hatosok.
A szerelem a vakokat látókká teszi, a férjeket 

— vakokká.

Minél súlyosabban nyomja zsebünk a pénz terhe, 
annál inkább könnyebbül vállainkon az élet terhe.

„A ki nem dolgozik, az ne is egyék,“ — szól 
a közmondás. S az élet igy : — „Az eszik, a ki nem 
dolgozik. “

A becsület olyan dolog, hogy százan látják, a 
mint elveszted s rád is kiáltanak ; még sem találsz 
rá többé.

Az ember nem hág oly magasra a maga lábán, 
mint a más' vállain.

A magyar nyelv nj szótára.
költő = kotló
Tündér = kiderül 
tapasztalatlanság =náilkunylió 
várpad = boncz asztal 
kóró = idült betegség 
szeder = rongyász 
feltétel = levél 
tartalék = kosztos 
indítvány = terhes szekér 
személy = vakság

takarékos = paplan csináló 
felügyelő = csillagvizsgáló 
számadó = kucséber 
szelvény = karaj 
nyilatkozat = virág 
feleség = törtszám 
regény = hajnalpir 
veszettség = postapénz 
osztalék = kártya 
zsebrák = pénzhiány

A szarvasi borbély szótára.
Szobor = lényutánzat- 

örökitményes müfaragányolt 
eszmény-kövület

Pulszky F. = szaglá­
szni szerviiletrémtömegült 
gyüjtmény raktárnoki ódon- 
dászfőnök.

Drótos tót — hőnké- 
v ül et i földen j- gy urm akörön- 

desélyrepedékérczszálolagso- 
dormányösszviszfonaterődit- 
ményes bőrtalpúlatlábraszijj 
nyilványtek érül tcsosszantyús 
kurjantmányintelmi szappan- 
tólriadalmas háttertült ipar 
gyaloglár.

Zab = évadhevenyérlelt 
hegyvéknyitott méncsemegi 
kúpszemcse,

Szeg — vashegyenczpőrölyzött végleggömbiiit átszúrat 
fafogancs.____________________________ _________

Ferencz-fordulása.
Chorin | 
Pulszky \ Ferencz
Chorin Ferencz megszökik az ellenzékről: ez 

még érthető. Zsidó, hát csereberél. Handlirozás a mes­
tersége.

Hanem hogy Pulszky Ferencz is átszökik a kor­
mánypárthoz, ez már csak megrögzött szökési mánia.

Mert az öregnek nincs honnan megszöknie, nem 
tartozik egyik párt kötelékéhez sem.

Szökik, csak hogy szökjék.
Vagy talán úgy van vele az öreg, mint más a 

periodikus betegséggel: ha rájön a hava, kitör rajta 
a betegség?

Ha rájön a szökő év. neki szökni kell?

Krónikás adoma.
Legelőbb azt kell meggondolni az olvasó­

nak, hogy falu helyen a szinházi előadások 
netovábbja legfölebb a majom-színházak A 
mi fogalma van az egyiigyü falusi parasztnak 
a színházról, azt a majmot mutogató tál ión­
tól szerezte.

Ilyen majom színházat nem egyet látott 
a B. K. földesúr Jancsi kocsisa is, a kinek azt 
mondja egy nap az ura :

— Halod-e Jancsi! ki fogsz menni a ko­
csival a vasúthoz. Onnan majd el fogsz hozni 
valakit.

Aztán megá'lapodott, hogy hogyan ma­
gyarázza meg Jancsinak, hogy kit?

Notandum bene: a boldog abszolitizmus 
korában történt a história, s a várt vendév 

nem volt egyéb, mint egy hivatalos küldetés­
ben járó osztrák tábornok.

— Hát megállj csak Jancsi : voltál te a 
majom színházba?

— Voltam, instálom alássan.
— No hát fogsz majd látni a vasútnál 

kiszállani egy akkurate olyan majmot, mint a 
milyet a komédiában láttál : fején tollas ka­
lap, oldalán kard, a lábán veres nadrág. . . 
azt fogod elhozni.

— Értem alássan, — válaszolt Jancsi és el­
ment a vasúthoz

Mikor a vonat megérkezett, rittig látja 
Jancsi, hogy egy kupéból szedelőzködik ki egy 
olyan nagyobb kiadású malyom. Elibe áll hát 
és mutogatja annak a kocsiját, a mit az meg 
is értett és felpakolt.

4
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A Jancsi kocsis aztán vígan közibe vá­
gott a lovainak s elindult haza felé az embe­
rével.

Vagy mit is beszélelek : az emberével ? 
Azzal ám, a majmával. Mihelyt kiért véle az 
útra, hátra tekintett mosolyogva : megvan-e a 
majom ? nincs-e szándéka elszökni ?

Az ott ült morózus kedvvel.
Jancsi belátta, hogy az igen tanult ma-

Fogta az ostornyelet és a tábornok orra 
körül karikában forgatta a végét, aztán el­
rántva meg oda bökve a hegyével, elkezdett 
vele ingerkedni. „Brrr. . . rrrr !. . . brrrr. . . . 
rrrr ! . . .“

A tábornokot elfutotta a pulykaméreg s 
kirántva kardját, derekasan el kardlapozta 
Jancsi kocsist.

Hanem nem fájt az annak, de sőt kitü­
nően mulatott rajta.

jóm. Hanem ha már igy kezere játszik a sors: 
csak elmulat vele egy kicsit.

Hát kezdte, a hogy azt a majom-szinház- 
ban szokva volt : oda tartotta neki a pipáját, 
nagy röhögve. Az meg csak bámult egy 
ideig, diónyi szemeket menesztve; de mikor a 
pipaszárat oda akarta tenni Jancsi a bajuszá­
hoz, mérgesen kiütötte a kezéből és hangot 
adott: ..Sakkrrrment!“

— Hühhahó 1“ röhögött Jancsi, ez már 
a majom ! még hangot is ád. És folytatta to­
vább a mulatságot.

— Ez osztán a majom! — Hiszen az a 
talián, a ki nálunk majmot mutogatott, csaló 
volt.

Nem is verte ki a Jancsi fejéből semmi 
sem, hogy az, a kit ő az urának haza vitt, 
nem majom. Mikor haza ért is, majd megdi- 
csőült a nagy örömtül, a melylyel jelentette 
az urának :

— Tekintetes uram! Itthon van a majom ! 
Hjaj, de ez osztán a majom.

Csák úgy hüledezett az ura s alig győzte 
az engedelmet kérni a generálistól.

g
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Br. Kemény Gábor uralkodó eszméi.
------ Ejhajl megint jön 

a követválasztás; lesz 
megint sok galiba!

(Ferencsváros: nefeledj!)

— — Chorin Ferencz 
megszökött az ellenzékró'l 
a kormánypártra. Pedig 
hol vannak még a válasz­
tások! „Chorán kezdi!" 
(Szóldsmód fiatal gonosztevőkre.)

— — Az ország szegé­
nyedik, a zsidó gazdago­
dik, s az antiszemitizmus 
terjed, — mondják. Nos: 
kerjetek kölcsön a zsidó­
tól azzal az ígérettel, hogy 
megfizettek holnap; persze

a holnaptól örökösen ma lesz s megvan a (juitt.
(Magasabb pénzügytan!)

-------A szökő' év nevezetes napját épen most 
éltük át. Elgondoltam annak a napnak a nagy je­
lentőségét. íme az eredmény: a szorgalmasak örül­
hettek ennek a napnak, hogy egy munka napot 
nyertek, a lusták : hogy egy éjjel többet alutdhattak. 
A hivatalnokok bosszankodhattak, hogy egy nappal 
tovább kellett várni a fizetésűkre. A házi urak 
mérgeló'dtek, hogy a partájok egy napig ingyen lak­
tak. á naplopók jó üzletet csináltak I egygyel több 
napot lophattak ez évben, s a vén hölgyek meg le­
hetnek elégedve, hogy egy napot nem számítanak 
be a korukba.

(Az idő, uraim, az Idő! !)

ki kivel épit egy kis putrit valahun Soroksár felé! 
De bezzeg nekünk, a kik muszáj vagyunk ide bent 
az váczi-körúton négy-öt-emeletes házakat’ építeni! 
Istentelenség a!

No de meg is lágyítottuk az exczellenczija szi­
vét: sírtunk a nagy nyomorúságunk miatt, mint az 
áporesső. Elmontuk, hogy mentül több ötemeletes há­
zunk lesz, antul nyomorékabbak leszünk, s ha vala­
melyikünkkel megtörténnék az a maiér, hogy az egész 
Budapest az övé lenne: annak már nem kéne Koza- 
rek, felakasztaná az magamagát.

Az exczellenczija elérzékenyült s megígérte, hogy 
nem fogunk adót füzetnyi az uj házak után.

Hiszen úgy is van az rengyén.
A házi úr nem pislicsár, hogy adót fizessen; ott 

van a partáj: majd fizet az mi helyettünk is, meg 
maga helyett is.

Hanem azért mégis csak stájgerolunk: mer mi- 
bül építsünk uj házakat, mink szegény házijurak ?

Pétör! még két fotóit, mer úr az úr, ha ősze 
nincs is.

— — Ha olyan emberrel találkozom, a ki min­
denre, a mit mond, becsületszavát adja, azt követ­
keztetem, hogy azért adogatja olyan bó’ven a be­
csületszavát, mert nem akarja megtartani.

(Tiszta kalkulus!)

Fazék János ő naccsága 
böfögéseji az iparos 

körben.

Herr Redakterlében!
„A mithől félthőnk, 

megthürtént“, — irtaedj- 
szer a klasszikoscher 

„Nemzet. “
Gewalt edj ember a 

Chorin!
Ott hadjott a mérsé­

kelt ellenzék.
Ficzegeporesz mást már a mérsékelt ellenzéknek. 

Nincs neki thübé Chorinja.
Thodja Herr Redacterlében, hodj ki van az a 

Chorin?

Pétör! egy fotóit, mer nagy útról jövök.
Fent jártunk az minyiszter-einyöknél, az excel- 

lencziás Tiszánál. Mit nevet maga snasz tischlér ? Ha 
nem hiszi: kérdezze megBusbak Pétört: ű vezetett 
fel bennünköt, házij urakat.

Hát hogy thémába tégyem az tárgyat: azér jár­
tunk ott, hogy segijjen rajtunk, szegény házijurakon, 
a kik már azt se tuggyuk: hol az fejünk a sok há­
zaink miján; engegye el az adójinkat egy pár eszten­
dőkre, mert nekünk szegény nyomorúlt házijuraknak 
annyi a gondunk az újabb és újabb házak építésével, 
hogy temérdek a ! — Az olyannak még csak csak, a

Nü : wusz zollach zógn ?
En zséni — en sémi.
Edj Deák Ferencz, tehát edj aranj ember, edj 

valóságos aranj — környől metélve, a mint az az 
aranjnál jó.

Irt edj levél is a mérsékelt ellenzékhez, a mel- 
lijben kifejt, hodj miért ment el?

Tonillik mérsékelt ellenzékben ott van Apponyi 
és a báron Sennyei. Ezek szigoró katholikusok, tehát 
a must bekhiivetkezett böjtben nem engednek meg, 
hodj a klobban hízott libát lehessen enni. Ez — Gans 
natirlich — egészen megváltoztatott a grojszer püliti- 
ker, a Chorin elveit, és elment abba a pártba, a hol 
ül a báron Keménj Exczellencz, és a khi a hí­
zott libáiról bodapest-ferenczváros-szerte ischmeretesch!

Hoch dér Chorin !
Scholem!

Dalft Lügeivacker.
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_  Kedves Pimpinellám^ válnunk kell. — Miért !■ — ylz apám megházasit.

— Igen. — Hiszen akkor mi még látjuk egymást.

Aztán jó partidét csináltál
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Kis Kortes.

Jővén már a híres követválasztások, 
„Üstökös" kortesé szintén közbe járok: 
Dicsérem a jelest, lezúgom a rosszat :
Jó magyarom, voksod majd e szerént osszad!

I.
A legelső helyen álla idáig Hont, 
Hol nagy hanggal lépett fel Ivánka Zsigmvnd: 
Programmjában furcsa habart mindenik pont, 
Öreg ördög tudja: mit akar és mit mond?

II.
Mozog már a híres uj város is: Szeged, 
Hol börcsök fejébe az ütött nagy szeget, 
Mért hogy Hermann antiszemita nem lehet? 
Hát Börcsök most anti-szémitát. emleget.

III.
Székesfehérváron próbálkozik Trefort, 
Mivelhogy Sopron már a gégéjére forrt . . . 
Tudom a szavazók szemébe szór e’ port, 
Mivel csak egyet tud: épített fortunfort.

Jó, hogy ellenében ott van Mudrony Soma.: 
Balpárti: nem mondok többet, úgy is sok a : 
Hulljon rá a voksok töméntelen soka, 
Ne legyen Fehérvárt Irefort trés fórt soha.

IV.
Dédesi kerület csak liabarékonn él, 
A jelöltje néki Ifjábrányi Kornél, 
Ha buknék: nem adnám, oda egy vak lóér, 
Mért nem buzog ő a 48-as jóér!

V.
Ne feledjük ipar grófját: Zichy Jenót\ 
Feje lágya be még mai napig se nőtt, 
Milyen párti? most se tudja, úgy mint előbb! 
Budapest-belváros! ezt a bakot ne lődd.

VI.
A Józsefvárosban kényes Szilágyinak 
Minden porczikáján reszketnek az inak, 
Megtudja most ő is, hogy mi az a finak, 
Eljinakoltatik Halász Géza miatt.

VII.
Szombathelyi jelölt Dénes a Pázmándy. 
Tiszteli őt ottan mente, szűr és mándh. 
Pennával, püstölylyel tud ő nagyon bánni: 
Mamelukok: ottan vagytok czupász mán ti.

Vili.
Tápéi választók maguk’ tán’ leszívók, 
Hogy jelöltül nekik kell Emerich Szivuk 
Ellenzéki volt ez, most mameluk! — Vívót! 
Ej, heh szeretem ha valaki ily svihák.

XI.
Szálkái kerület se lehet nagy hanggal: 
Habarék-jelöltje Szabadhegyi Antal; 
Pedig a habarék valamennyi kancsal: 
Mert soha se oda néz, a hova vagdal,

X.
Szegény Pécska! ott van csak egyszer bökkenő: 
A nyakára üle habarék Gaál Jenó!
Ország szekerénél ez csak kerék kénö, 
Attól függ: meglesz-e? hogy ott mikép ken ő.

XI.
Derék város Halas! viruljon sokáig! 
Jó érzelmeitől ez mostan se tágít.
Szerencsét akárki még meg se próbál itt: 
Egyhangúlag küldik fel innen Mocsáryt.

Chorin! Chorin! Chorin!
A „Pesti Napló*'  és a „Nemzet" három napon keres tül 

vezérczikkeznek Chorinról.
A hang a melyen kezdik, nem száll alacsonyabbra 

ennél :
..Ordíts kapu ! kiálts város !“
Tant de bruit
Pour un juif.
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XXVII. ÉVKO LYAM. ÜSTÖKÖS. 10. SZÁM.

Ex-képviselök időtöltései vidéken.

Azoknak a házaknak valamelyikéhe szeretnék hejutni, de elvbarátaim nem engednek előbbre mennem.

Hát aztán legyen ám következetes a „Pesti Naplóí£ és 
„Nemzet" s hogy ha legközelebb egy szamár bele tánczol a 
piaczon az edények közé, megint olyan hangon írjanak vezér- 
czikkeket.

A malom alatt.

— (Ki látott már zsidó futó betyárt?) De már 
olyan csakugyan nincs. (Hát Chorin, a ki az ellen­
zékről megfutamodott ?)

— Hát öreg Pulszkyt mi ütötte, hogy legújab­
ban arról czikkezik a „Najesz Peszter Sornal“-ban, 
hogy a kormánypárt kezd liberális lenni. (Hja, hát 
szolgálatot keres : ő meg libériás kezd lenni.)

írói jog.
T

írtam, Írtam, de hiába írtam: 
A szellemből kenyérrel se bírtam.
Csak dicsőség játszi délibábja 
Csalogatott ringva, s meg nem állva,

írok, Írok, nem hiába írok : 
Műveimben tőke-kincscsel bírok.
Szellemi kincs nem' Csáky' szalmája : 
Törvény ügyel már ezután rája.

II.
A napszámos egész nyáron
A földet munkálja,
És a hasznot abból Lévi
Könnyen zsebre vágja.

9



XXVn. ÉVFOLYAM. ÜSTÖKÖS. 10. SZÁM.

Napszámban ir az író is.
És nincs haszna ebben :
A kiadó házat épit,
S ül az emeletben. , . .

Majd, ha egykor napszámosból 
Lesz mind szolgabiró
Házat épit akkor tájban
Minden magyar iró.

Borkorcsolyák.
Szidták a megszökött adóst egybegyült hitelezői.
— Önnek egy szava sincs ellene? — kérdik az egyik­

től, ki néma maradt.
— Uram, én háládatos ember vagyok Adósommal meg­

szökött a feleségem is.

X. a legöregebb lumpja Budapest városának. Éjjeli kalan­
dozásai közt megesik, hogy egy egy jókedvű fiatal emberekből 
álló csapat beleköt.

Ilyenkor e kacskaringós mondattal veszi élét a dolognak :
— Ne tessék engem háborgatni a megátalkadott hanyag­

ság örömeiben való gyönyörködésben.

I. Orvos. Dicsekedhetem vele, hogy paczienseimtől csak 
a 'egritkább vettem honoráriumot.

II. Orvos Hát akkor rendesen az örökösök fizették kol­
lega urat?

lEWSZTŐl SUBROSA.

Brutus A „D-ó“ ügyében majd 
szólok. Az a pályázat komoly do­
log. Várom a kéziratot és szíve­
sen eljárok az ügyben. — Szives 
üdvözlet. — K—ny L s. A lapot 
megindítjuk s menni fog rendesen. 
— Debreczeni iródiák. S-ertelen 
hosszú. Nem közölhetjük. — Ka­
locsa. Át fogjuk adni annak a 
szerkesztőségnek, mert nekünk nem 
való. — Vas kalapos. Ide vele a

többivel is Ne féljen tőle, hogy sok lesz. — Szabadkai Milyen 
véletlen 1 Mikor az ön kéziratát kaptuk, akkor azt a krónikás 
adomát már ki is szedték, más kézirat után!

Több kéziratról jövőre.
A kiadóhivatal üzenete.

Társas kör, Ungvár. A reklamált számokat már egyszer 
megküldtük, hanem hát a mi póstáink pontosság dolgában még 
mindig a zulukafferekkel versenyeznek s igy újabban recepisse 
mellett küldtük meg a két számot. Tudósítsanak; ha igy se 
kapták volna, akkor majd gyalog-póstával próbáljuk meg.

Felelős szerkesztő és kiadó:
SZABÓ ENDRE

A hit jutalma.
„Budapest. Tekintetes úr! Körülbelül egy hónapja, hogy 

megkezdtem a Brandt-féle syájczi labdacsok használatát, azvn 
hitben, hogy végre feltaláltam az engemet gyötrő székrekedések 
arcanumát. E hitemet a legfényesebb eredmény igazolta is. 
mert azok használata egészségemet teljesen helyreállította 
Nem mellőzhetem, hogy önnek e szeréért legmélyebb hálámat 
ki ne fe.ezzem. Tisztelője: Potteri J. nyugalmazott honvédezre­
des, Nemzeti szálloda. (Brandt Richárd gyógyszerész urnák 
Zürichben. Svájcz.)“

A Brandt R.-féle svájczi labdacsok, mivel a vért tisztít­
ják, a legtöbb krónikus betegség >en, legjobb sikerrel hasz­
nálhatók.

E mindnyájunk által nagyrabecsült szert illetőleg szük­
séges arra ügyelnünk, hogy használatra a valódi labdacsokat 
szerezzük meg. Minden doboz ezimlapján kell, hogy Brandt 
Richárd uévaláirása, s a svájczi fehér kereszt vörös mezőben 

i meglegyen.
Eg - doboz ára a gyógyszertárakban 70 krajczár.

r
Óvás sérvben, szenvedőkhöz!

Orvosa által minden sérvbeteg meggyőződést nyerhetarról, 
hogy ruggyanta sérvkötők aczélrugó nélkül, csak igen csekély 
fokú sérveknél alkalmazhatók s igazán jó szolgálatot csak o'y 
sérvkötő tehet, mely tartós rugóval van ellátva. Egyoldalú sérv­
kötőket rugóval, darabonkért 2—3 és 4 forintért, kettőseket 
4, 6 és 8 írtért, darabját, suspensorokat és mindennemű kötet 
lékszereket, sebészi ruggyanta eszközöket párisi préservativeket 
ruggyantából és halhólyagot 1, 2, 3, 4 és 5 írtért tnczatját 
valódiságáért elvállalt kezesség, valamint mindennemű ruggyanta 
különlegességet és párisi hölgy-szivacsokat titoktartás mellet, 
szállít, BAUER LIPÓT kötelékszergyáros Bécsben KöIInerhoígasse 1

Figyelmeztetés
Az általános ismert, jó hírnévnek örvendő s többoldalulag kitüntetett sősborszesz 
készítményem — kelendőségénél fogva — sok utánzásnak lévén az utóbbi időben 

_e*öatározta.m,  hogy azokon czimjegyemet módosítom s arra kék nyomatban 
sajat hazam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén egyszersmind védjegyként 

a budapesti iparkamaránál.
SÓS BO RSZESZ

gyors enyhítést eszközöl:
»thZou.8zae9a^8’x-í9y®8’..foP’ és fejfájdalmak, szemgyengeség, bénulásgk stb. 
sin. énén, i-ogtisztito szerül is igen ajánlható, a mennyiben a fogak fényét elő­
segíti. a foghust erősbiti és a száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása 
után, valamint ajánlatos e szer fejmosásra is, a hajidegek erősítésére, a fejkorpa- 

kepzödes megakadályozására és annak eltávolítására.
Ara egy nagy üveggel 80 kr.. egy kisebb üveggel 40 kr. 

Erázay ZZálxxxáxx, 
Budape t, IV., Muzeum-körut 23. s?.

Használati utasítás magyar vagy német nyelven, bizományosaim névsorával el- 
latva minden üveghez ingyen mellékeltetik.
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Orvosi bizonylatok

GYÓGYFORRÁSRÓL

légző-, emésztö-szervek idült hurutjainál tapasztalt eredmény bizonyítja, hogy 
_ ~ Seltersi-, Giesshübli és Vichy-vizekkel

ÖT DllChCk András tanár, udvari tanácsos, összetétele és kellemes izénél fogva ajánlható a légző és emésztö-szervek

Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, — vegyi alkatrészeinek szerencsés összetétele k vés szabad szénsav, de
■ azdag, félig kötött szénsav tartalma.
Rp KnrÁnVI FrinVP^ egyetemi tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak találtam a légutak és gyomornyálkhártyáinak hurutos báutalmainál 

_ * ■ ■ ■yj A Seltersi-, Radeini-, Vichy- stb. vizektől különbözőbb csekélyebb szabadszénsav tartalmánál fogva, a azért
vérző-ek lehetőségénei, vagy a hol a vérkeringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavány dusabb vizek fölött előnynyel bir
Dr fípt'harrit l_AÍn^ egyetemi tanár, a Rókus-kórház igazgatója. Kiválóan jó hatágúnak bizonyult a légző , emésztő- és vizelőszervek 
Ml . UCUllulUL L.C1JUO hurutos bántalmaiuál olyannyira, hogv jelenleg rokonalkatu más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik, — 
csekély szabad szénsav tartalmánál fogva oly esetekben is sikeresen alkalmazzuk, a m elyekben a Seltersi-, Giesshüb i- Gleichenbergi-vizeknek hasz­
nálata hatarozottan káros volna.
Dr*  NAVrZltil Imrp egyet- tanár. Torok-, gége, légcső- és bőrbetegségben igen jó, kiváló hatást pedig akkor gyakorolt, ha az említett 
Ml I1CI.V1 dili IIIII v szervek bán tál mával rokon természetű gyomorbaj volt jelen.
Rp PnÓr llTITP eSyete,u* tanár. Gége-, tüdők-, gyomor, vizhőlyag idült hurutját szintúgy oszlatja, mint a Seltersi, GleicLenbergi, Giesshübli.
1/1 . I UUI IIIII ü Előnye, hogy a betegek élvezettel iszszák, s hogy sem bévéve, sem belélegezve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi
vértorló iást.
Rr Hptlv eKyet- tanár. Légző, emésztö-szervek hurutos bántalmaiuál jó eredménnyel alkalmaztam. Seltersi, Gleichenbergi, Giess-
Ul ■ IVüllj l\dl Ülj hübli vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnnyel bir.
Qp BHrb3S József*  Rőkus-kórházi főorvos. Légcső', emésztő- és vizelő-szervek hurutos báutalmainál bátrm versenyez a külföldi szikéleges 

Hr DomhnrnQr ÚnnríL egyetemi tanár, udvari tanácsos. Léi
Ml ■ DdlIlUvl yül llvlll llv gyógyhatásban teljesen azonos a Selt

Ez idő szerint Európa legelső és legláto z*"** I1.* 1 I **
gatottabb tüdőbetegek klimatikus gyógyintézet '
melyeket én gyógyintézetemben .a ,.F" ' ' .......................................................*................ *
maiamat c

a .,Margit‘--forrás gvógyhatásáról. — Sok 
o^_0,_____ oldalú legkedvezőbb eredmények alapján,

en gyogyiniezeteiuurn ,,Margit‘‘-forrás gyógyvíz*  alkalmazása által a légutak idült hurutos bántalmaiuál tapasztaltam, hivatva érzem 
ezen betegeim által kedvesen fogvasztott és jól tűrt gyógyvizet a legsürgősebben ajánlani.

G ö r b e r s d o r f, 1879. márczius 18-án. Dr. Römpler Tódor.

3CT Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital, -3C 
zárólagos L 1 I T , masy- kir- udvari szál­
éi r a k t á r *°k.  .J—J- litőnál Budapesten.

Kapható azonkívül minden gyógyszertárban, fdszer-kereskedásben, szállodában és vendéglőben.

Goldenstein-féle
szabadalmazott uj mosószer

fa, világítás, szén és faradság megtakarítása mellett minden 
mosoeszközt néikiilöz, ment minden káros és a fehér neműt 

rontó anyagoktól
Egy üveg használata elégséges 50 darab fehérnemű tisz­

títására : ára 20 kr.
Főraktár: Bécs 1. Fleisclimarkt 15.
Kapható minden fűszer- és gyarmatáru-üzletben. 

Bizományosok jutalékban részesülnek.

a legtisztább

paragummiból. Valódi párisi gyártmány.
Jótállás. A legfinomabb tuczatja 1.—, 2.—, 3.—, 4.— és

5.— frt. Safety-Sponges 2.—, 3.— és 4.— frt. tuczatonkint szét- 
kiildi titoktartás mellett

J. Re-if, Wien, IV., Margarethenstrasse 7.
Schleifaiihlgasse 6 es 8 ,im Ba:af.

A gyógyszréxz és ismét eladó uraknak megfelelő rabatt. 
Elismert legfinomabb. legszolidabb gyárímAiiy.

Csak in kalapok
a legdivatosabb forma, leg­
jobb minőség, pontosan kiszá­

mított gyári árakon.

urak és fiúk 
számára

Selyem cylinderekfnt Q Otffc 
és CbapeaDi-l’kquPs 11 I.WiOV

Valódi angol cyliu- 
derek.és Atlaz-Cha- 

peau-Clacques frt. @.80

i,Díszes bekötési táblák az Üstökös egyes évfolyamaihoz, I frt 20 krért kapha­
tók HIRHAGER KÁROLY könyvkötészetében Budapest. Lipótváros Árpád-utcza 14. sz. -3K



ím ános
világszerte ismert mint legjobb, ártalmatlan és tartós

hajfestöszer-különlegessége
a melylyel 10 perez alatt a haj feketére, bar­
nára vagy szőkére festhető. A festés után a haj 
megmo-atik, a nélkül, hogy a festés eltűn­
nék, és megmarad a kívánt szín. Ez az egye­
düli hajfestöszer az egész Monarchiában, a me 
lyet 20 év óta köszöuő-iratokkal, elismeréseek- 
kel a legelőkelőbb körök kitüntettek, mivel 

•A ezen hajfestőszer áitalmatlansága és tartóssága 
'tj által első rangot nyert. Egy certon használati 

utasítással 2 frt 60 kr.

M

M

„B e I a n g o“
Az egyedüli szer a fejkorpa elpusztítására : a haj szép fényt 

nyer, hullámos lesz, megakadályozza a korai őszülést, erősiti néhány 
nap alatú használat mellett a haj növését. Belangóuak nem -zabad egy 
házból sem hiányozni, mivel különösen ajánlandó az gyermekeknek, 
mi áiral sűrű és ponivá- hajnövés képződik. Egy flacou ára 1 frt 50 kr. 
— Híres, ismert.

K*  Szépség-créme.
A legnagyobb jó étemén/ az emberiségre; mert száz meg száz 

ember köszöni szép, fiatalos és friss kinézését ezen egyedüli szépítő 
szernek. E szépség-eremmel m nden nap be kell dörzsölni pár csöppet 
lefekvés előtt az arczot vagy a kezeket. Eltávolít májfoltokat, szeplöket. 
pörsenéseket, árcz- < s orr-verességeket, meggyógyít minden ar.-z-kiite- 
geket, elsimítja a kéz- és arez-iánczokat, a kéz- vagv arczbőr Atom 
bársony szeríi puha és szép fehér lesz. Egy dacon 1 frt.

„Keleti H a j - v i z.“
Nincs jobb szer, mint a keleti haj-víz: a haj-alap tisztítására, 

fenntartására és erősítésére szolgál, valamint a haj kihullásának meg­
akadályozására. Ideges fejfájás, valamint bőr-érd sség, mik által a baj 
végtelenül szenved, ennek gyakori használása által végkép elmúlik. 
Csak egyedül ezt a haj erősítő szert ajánlom, mint a mely cso­
dálatos hatással bir. Nem ak -rok nagy zásba esni, az eredmény lesz a 
legékesebben szóló dicsérő. Egy flacon 1 frt.

„A r o m a-s z á j v i z.“
Az aroma-szájviz mindenkinek nélkülözhetetlen toilett-eszközévé 

vált, csodálatos hatása és tulajdonságánál fogva, mivel a száj minden 
kellemetlen szagát elveszi, a lehellet kellemessé lesz, inegerősiti a fog- 
liúst; megakadályozza a fogak rothadását, s rögtön megszüntet minden 
fájást. Ez a szájvíz mindenkinek a legmelegebben ajánlandó. Egy flacon 1 frt.

Kapható egyedül csak

Jolianu Schiniek’s Frisir-Salon
oder im H a u p t v e r s e n d u n gs-D e p öt

Wein, 3., Mattháusgasse 5.
Megrend eltsek a pénz elolegés beküldése, vagy utánvét mellett a leg­

gyorsabban eszközöltetnek

Csász. kir. kizár, szabad, újonnan javított

r ng anyag gérvfeeHMe
A legújabb találmány a Bo- 

gand, amerikai tudor után újon­
nan javított ruganyos sérvkötő 
Politzertől, ép úgy urak valamint 
nők és gyermekek számára; ru­
gók nélkül, tiszta gummiból mű­
vészileg szerkesztve, s azon czél- 
ja van, hogy még a legidültebb 
sérveket is a legrövidebb idő 
alatt egyforma helyzetbe hozza, 
öfeszitőbb munka vagy sok jár-

kálás mellett, mint szintén éjjel alvásnál is használható a 
nélkül, hogy a sérvben szenvedő hivatásában a legkevésbé 
is akadályozva lenne. Nagy haszonnal jár, ha éjjen át is 
a testen marad miután akkor kiválóan jó és kellemes nyo­
mást eszközöl a szenvedő részekre.

Árak: egyszerű 6—7 frt; kettős IO—15 frt; gyer­
mekeknek felével olcsóbban.

Nagy raktár angol és franczia aczél sérvkötőkből, 
6uspensoriumokból, szőve, gummiból valamint szarvasbőrből 
is. A szarvasbőr és gummi suspensoriumoknak az a czél- 
jok, hogy a terjedést meggátolják. — Méhfecskendők, lég­
párnák, ágybetétek, hónapszám-erszények, óv-készülékek, 
gummi harisnyák és minden gummiáru-czikkek. — Sérv­
kötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy bal felőli vagy ket­
tős legyen-e, úgy szintén a derék bősége is. 189I
Megrendeléseket utánvét mellett, posta fordultával eszközöl

POLITZER MÓRICZ,
cs. kir. kötelék-készitö, Budapesten, Deák Ferencz utcza.

A németországi gyógyászati űgytársulatok által megvizsgált és 
kitűnő alkalmazhatóság végett a magas cs. kir. magyaror­

szági helytartóság által engedélyezett.

Köszvényvászon 
köszvény, 

csúz, rheuma, szagga­
tás, mell, gerinczfáj- 
dalmak, keresztcsont­
fájás , (Hexenschuss) 
lábköszvény stb. ellen.

Olajfestmény arczkép.
Művészies kivitelben minden nagyságban 12 írttal ké­

szít a fénykép és személyleirás beküldése után természeti 
hűség jótállása mellett a lent megnevezett müintézet.

A legszebb képek a dresdai képcsarnok, berlini és 
angol múzeumok fénykép másolatok kabinet nagyságban 
24: 16 cm., küldjük tuczat 1 frt bérm-ntve.

Venus, Genre. táj és szentképeket 230 sz. jegyzékkel. 
Mappák 25 lap 40 kr.

Uj ÜAriston!! Uj
Legújabb hangszer mindenki szárnál a! Hangjegylapok 

rátevése, csupán c-avarás által több mint 150 különböző 
darabot lehet játszani. Indulók, tánczok, chorálok, népdalok 
stb. stb. Ára egy hangszernek f kiállításban 20 frt Na­
gyobbak templomok; hangverseny termek számára olcsók 
telülmulbatat'anok.

A’oii plus ultra!
Megrendeléseket kér a müintézet:

Szt LUCAS, BECS Mariahílferstrasse 16. szám.
Szentképek jegyzéke magyaml

Egy csomag ára I frt 05 kr., kettőserejű 2 frt 10 kr.
Dr. Hufeland híres orvos gyógytani műveiben igy szól: 

Két baj létezik, melyek ellen a gyógytan, hasztalan kutatott ed- 
“íg gyógyerővel bíró szer után, e bajok a fejcsúz és kószvény. 
Ezeknek óvszere a köszvényvászon által feltéve van.

Dr. BÚRON PÁRISI ÁLTALÁNOS SEB TAPASZA

mindenféle sebek, genyedések és daganatok ellen. — Egy kö­
csög ára a használati módszerei együtt 70 kr, kisebb köcsög 
3o kr. Postán küldve 10 kr. több valódian Bpesten egyedül csak 
TOROK JOSZEF ur gyógyszertárában, királ utcza 7. sz. Deb- 
reczenben: Rothschneck ur gyógyszertárában. - Szombathelyen: 
rillich r erencz ur gyógyszertárában. — Mohácson: .lezevics 
Karoly. Kolozsvárt: VVolff és Hintz gyógyszerészednél. — 
Eger: Köllner gyógyszeréz. - Szegeden : Weigler György és 
Kovács gyógysz. — Temesváron: Kahner és Tarozay gyógysz. 
- Nagyváradon: Molnár gyógysz. — Nyitra: Tómba Kom. 1.

• °e£. ' racher. — Nagy-Szeben : Sehneider — Székesfehér­
vár : Diabella Gy. — Gyöngyösön : Vozáry gyógysz. — Szinet 
varon. Ehrenfeld W. gy. — Miskolcz: Ujházy gy. — Pozsony: 
bchopper Gy. — Kassa: Eschwig gy. — Brassó: Kugler gy. 
_ . U?ne3 és Társa gy- — Oravicza : Knoblauch gy. — 
Be grad: Dilber gy. — Újvidék Grossinger gy. — Zágráb: Mits- 
bal gyógysz.

Wtlckens és Waidl könyvnyomdája Budapesten, koronaherczeg-utcza 3. sz. - Freund J. chemigrafiája.


